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En la pàgina 197, segona columna, en l’últim paràgraf 
de l’exposició de motius, on diu: «IV Centenari de la pri-
mera edició del Quixot», ha de dir: «IV Centenari del Qui-
xot».

En la pàgina 207, en la Taxa de control metrològic, 
aprovació del model, en les línies 20 i 21, on diu: «(Qmàx 
m3/h)», ha de dir: «(Qmàx = 20 m3/h)».

En la pàgina 207, en la Taxa de control metrològic, 
aprovació del model, en la línia 26, on diu: «…gas de tur-
bina G 60 < Grandària…», ha de dir: «…gas de turbina 
G 160 < Grandària…».

En la pàgina 209, en la Taxa de control metrològic, 
verificació primitiva, en la línia 20, on diu: «…fins a 21 Kg 
a 100 Kg…», ha de dir: «…de 21 Kg a 100 Kg…».

En la pàgina 211, primera columna, en l’article 
quinze.4, on diu: «…consorci…», ha de dir: «…Con-
sorci…».

En la pàgina 211, segona columna, en l’article setze.U, 
en el text modificat, on diu: «…a què fa referència en…», 
ha de dir: «… a què es fa referència en…».

En la pàgina 211, segona columna, en l’article díhuit, 
on diu: «…Llei 62/2002, de 30 de desembre…», ha de dir: 
«…Llei 62/2003, de 30 de desembre…».

En la pàgina 212, primera columna, en la disposició 
addicional primera, on diu: «…Llei 13/1996, de Mesu-
res…», ha de dir: «…Llei 13/1996, de 30 de desembre, de 
Mesures…». 

 8384 LLEI ORGÀNICA 1/2005, de 20 de maig, per la 
qual s’autoritza la ratificació per Espanya del 
Tractat pel qual s’establix una Constitució per a 
Europa, firmat a Roma el 29 d’octubre de 2004. 
(«BOE» 121, de 21-5-2005.)

JUAN CARLOS I
REI D’ESPANYA

A tots els qui vegen i entenguen esta llei, sapieu que 
les Corts Generals han aprovat la llei orgànica següent i jo 
la sancione.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

El 29 d’octubre de 2004 es va procedir a la firma a 
Roma, per part dels Plenipotenciaris dels Estats membres 
de la Unió Europea, del Tractat pel qual s’establix una 
Constitució per a Europa.

El nou Tractat constitucional de la Unió Europea o 
Constitució Europea ha sigut redactat amb el triple objec-
tiu de fer més partícips els ciutadans en el procés d’inte-
gració supranacional que representa la Unió Europea, de 
dotar la Unió dels mitjans d’acció necessaris per a fer 
front a les noves exigències de la realitat social, econò-
mica i internacional, i d’adequar millor les institucions de 
la Unió, les seues estructures, mètodes de treball i proce-
diments de decisió a la Unió ampliada.

Este text, que com el seu propi nom indica, té alhora 
característiques pròpies d’un tractat internacional i d’una 
Constitució, consagra la Unió Europea com una autèntica 
comunitat política que naix de la voluntat dels ciutadans i 
dels Estats d’Europa de construir un futur comú.

La Constitució Europea posa en relleu en este context 
que el procés d’integració supranacional d’Europa es 
construïx sobre el fonament dels valors en què s’assenta 
la civilització en el nostre continent: la dignitat humana, la 
llibertat, la democràcia, la igualtat, l’Estat de Dret i el res-
pecte dels drets humans, incloent-hi els drets de les per-
sones pertanyents a minories, en el marc d’una societat 

caracteritzada pel pluralisme, la no-discriminació, la tole-
rància, la justícia, la solidaritat i la igualtat entre dones i 
hòmens.

La Constitució Europea aporta amb el seu articulat 
dosis majors d’eficàcia en les polítiques de la Unió, de 
democràcia en el funcionament de les seues institucions i 
de solidaritat en les relacions entre els seus Estats mem-
bres i els seus ciutadans, i dóna així un pas certament 
decisiu per a fer realitat el somni de tantes dones i hòmens 
de crear al nostre continent un autèntic espai de pau i 
prosperitat.

El text es dividix formalment en quatre Parts. La Part I 
es consagra essencialment als fonaments de la Unió 
Europea, els seus valors i objectius, el repartiment de 
competències entre la Unió i els seus Estats membres i les 
disposicions institucionals bàsiques de la Unió. La Part II 
proclama amb valor jurídic la Carta de Drets Fonamentals 
de la Unió Europea. La Part III es dedica fonamentalment 
a recollir les bases jurídiques i els principis que regixen 
les polítiques internes i externes de la Unió, així com el 
desenvolupament de les disposicions relatives al funcio-
nament institucional de la Unió. La Part IV, finalment, 
conté les disposicions generals i finals. El text constituci-
onal es completa amb dos annexos i trenta-sis Protocols 
que en formen part integrant.

El poble espanyol s’ha manifestat clarament a favor 
d’este Tractat en el Referèndum celebrat el 20 de febrer de 
2005. D’acord amb este sentiment, Espanya, en ratificar 
este Tractat constitucional, vol reafirmar el seu ferm com-
promís amb un projecte històric a l’èxit del qual ha consa-
grat i consagrarà els seus millors esforços.

Tenint en compte l’anterior i havent declarat el Tribu-
nal Constitucional que no hi ha cap contradicció entre el 
text del Tractat pel qual s’establix una Constitució per a 
Europa i la nostra Constitució nacional de 1978, es cons-
tata que la prestació del consentiment de l’Estat per a 
ratificar el mencionat Tractat ha de ser autoritzada per les 
Corts mitjançant una Llei Orgànica, de conformitat amb el 
que preveu l’article 93 de la Constitució.

Article únic.

S’autoritza la ratificació per Espanya del Tractat pel 
qual s’establix una Constitució per a Europa firmat a 
Roma el 29 d’octubre de 2004.

Disposició final única.

La present Llei Orgànica entrarà en vigor l’endemà de 
la seua publicació en el «Boletín Oficial del Estado».

Per tant,

Mane a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 
complisquen esta llei orgànica i que la facen complir.

Madrid, 20 de maig de 2005.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,
JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO 

 8772 REIAL DECRET LLEI 8/2005, de 27 de maig, pel 
qual s’adopten mesures urgents per a reparar 
els danys causats per les inundacions succeïdes 
a l’illa de Gomera. («BOE» 127, de 28-5-2005.)

El 17 de gener de 2005 es va produir a l’illa de Gomera 
un fort temporal, amb episodis d’intenses pluges que van 
afectar amb especial incidència les zones sud i oest de 
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l’illa, i que va arribar a originar un tall de subministrament 
elèctric durant quasi 24 hores.

Estos fenòmens meteorològics adversos han originat 
greus i copiosos danys en infraestructures públiques, 
especialment pel que fa a xarxes de sanejament i estacions 
depuradores, així com en la xarxa viària de titularitat muni-
cipal, insular i regional. Així mateix, s’han produït danys de 
menor consideració en instal·lacions esportives, cemen-
teris, establiments mercantils, vivendes i explotacions 
agrícoles.

La magnitud dels fets i les seues conseqüències obli-
guen, des del principi constitucional de solidaritat i per 
aplicació dels d’equitat i igualtat de tracte en relació amb 
situacions precedents, a l’actuació dels poders públics i a 
l’adopció, per a les zones afectades, d’un conjunt de 
mesures pal·liatives i reparadores concordants amb les 
adoptades anteriorment en ocasions semblants, per a 
afavorir el restabliment dels servicis, la reparació dels 
danys produïts i la tornada a la normalitat de les zones 
sinistrades per les inundacions.

L’objectiu, per tant, d’esta norma és aprovar un catà-
leg de mesures que afecten diversos departaments minis-
terials i comprenen aspectes molt diferents, perquè men-
tres que unes es dirigixen a disminuir les càrregues 
tributàries, altres, com la concessió de crèdits privilegiats, 
intenten pal·liar l’impacte en les empreses i particulars 
afectats.

En virtut d’això, fent ús de l’autorització continguda en 
l’article 86 de la Constitució, a proposta dels ministres de 
l’Interior, d’Economia i Hisenda, de Foment, de Treball i 
Assumptes Socials, d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de 
la Presidència, d’Administracions Públiques, de Medi 
Ambient i de Vivenda i amb la deliberació prèvia del Con-
sell de Ministres en la seua reunió del dia 27 de maig 
de 2005,

D I S P O S E :

Article 1. Àmbit d’aplicació.

Les mesures establides en este reial decret llei s’apli-
caran a la reparació dels danys ocasionats per les inunda-
cions produïdes el 17 de gener de 2005 a l’illa de Gomera, 
en els termes municipals de San Sebastián de la Gomera, 
Hermigua, Agulo, Vallehermoso, Valle Gran Rey i Alajeró.

Article 2. Danys en infraestructures municipals i xarxa 
viària del Cabildo Insular de Gomera.

 Als projectes que executen les entitats locals en els 
termes municipals i nuclis de població a què es fa referèn-
cia en l’article anterior, relatius a les obres de reparació o 
restitució d’infraestructures, equipaments o instal·lacions 
i servicis de titularitat municipal inclosos en l’article 
26.1.d) de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, Reguladora de les 
Bases del Règim Local, i de la xarxa viària del Cabildo 
Insular de Gomera, se’ls aplicarà el tràmit d’urgència, i 
l’Estat podrà concedir-los una subvenció de fins al 50 per 
cent del seu cost.

Article 3. Danys en les altres infraestructures públiques.

Es faculten els titulars dels departaments ministerials 
competents per raó de la matèria per a declarar les àrees 
afectades com a zona d’actuació especial, perquè els dits 
departaments, els seus organismes autònoms i entitats 
públiques que en depenen puguen dur a terme les restau-
racions que siguen procedents. Als efectes indicats, es 
declaren d’emergència les obres que executen els dits 
departaments per a reparar els danys causats en infraes-
tructures de titularitat estatal compreses en el seu àmbit 
de competències.

Article 4. Indemnització de danys en produccions agrícoles.

Seran objecte d’indemnització els danys provocats 
per les inundacions en les explotacions agrícoles que tin-
guen pòlisses en vigor emparades pel Pla d’assegurances 
agràries combinades per a l’any 2005 i hagen patit pèr-
dues per danys en les seues produccions no coberts per 
les línies d’assegurances agràries combinades.

No obstant això, per al cas de produccions que en la 
data del sinistre no hagen iniciat el període de contracta-
ció de l’assegurança corresponent, també podran perce-
bre les anteriors indemnitzacions, sempre que s’haguera 
contractat l’assegurança corresponent a les dites produc-
cions en l’exercici anterior.

També podrà percebre’s indemnització pels danys 
causats en produccions no incloses en el vigent pla anual 
d’assegurances, excepte quan les produccions afectades 
estigueren garantides per una assegurança no inclosa en 
el sistema d’assegurances agràries combinades.

Les dites indemnitzacions aniran destinades als titu-
lars d’aquelles explotacions que estiguen ubicades en 
l’àmbit assenyalat en l’article 1 i hagen patit pèrdues 
superiors al 20 o al 30 per cent de la producció, segons es 
tracte o no de zona desfavorida, d’acord amb els criteris 
establits per la Unió Europea a este respecte.

Article 5. Beneficis fiscals.

1. Es concedix l’exempció de les quotes de l’Impost 
sobre Béns Immobles corresponents a l’exercici de 2005 
que afecten vivendes, establiments industrials i mercan-
tils, explotacions agràries, locals de treball i semblants, 
danyats com a conseqüència directa de les inundacions, 
quan s’acredite que tant les persones com els béns ubi-
cats en aquells hagen hagut de ser reallotjats totalment o 
parcialment en altres vivendes o locals diferents fins a la 
reparació dels danys patits o les destrosses en collites 
constituïsquen sinistres no coberts per cap fórmula d’as-
segurament públic o privat.

2. Es concedix una reducció en l’Impost sobre Activi-
tats Econòmiques corresponent a l’exercici de 2005 a les 
indústries de qualsevol naturalesa, establiments mercan-
tils i professionals dels quals els locals de negocis o béns 
afectes a eixa activitat hagen sigut danyats com a conse-
qüència directa de les inundacions, sempre que hagueren 
hagut de ser reallotjats o s’hi hagen produït danys que 
obliguen al tancament temporal de l’activitat. La indicada 
reducció serà proporcional al temps transcorregut des del 
dia en què haja cessat l’activitat fins a la seua reiniciació 
en condicions de normalitat, ja siga en els mateixos locals 
o en altres d’habilitats a este efecte, sense perjuí de consi-
derar que, quan la gravetat dels danys produïts hi done 
origen, el supòsit de cessament en el seu exercici produirà 
efectes des del dia 31 de desembre de 2004.

3. Les exempcions i reduccions de quotes en els tri-
buts assenyalats en els apartats anteriors comprendran 
les dels recàrrecs legalment autoritzats sobre aquells.

4. Els contribuents que tinguen dret als beneficis 
establits en els apartats anteriors i hagueren satisfet els 
rebuts corresponents al dit exercici fiscal podran demanar 
la devolució de les quantitats ingressades.

5. La tramitació de les baixes de vehicles, sol-
licitades com a conseqüència dels danys produïts per les 
inundacions, i l’expedició de duplicats de permisos de 
circulació o de conducció destruïts o extraviats per la dita 
causa no meritaran les taxes corresponents als respectius 
servicis de la Direcció Central de Trànsit.

6. La disminució d’ingressos en tributs locals que els 
anteriors apartats d’este article produïsquen en els ajun-
taments i en el Cabildo Insular de Gomera serà compen-
sada a càrrec dels Pressupostos Generals de l’Estat, de 
conformitat amb el que establix l’article 9 del text refós de 
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la Llei Reguladora de les Hisendes Locals, aprovat pel 
Reial Decret Legislatiu 2/2004, de 5 de març.

Article 6. Reduccions fiscals especials per a les activitats 
agràries.

Per a les explotacions i activitats agràries, realitzades 
en les zones determinades en l’article 1 d’este reial decret 
llei, i de conformitat amb les previsions contingudes en 
l’article 35.4.1 del Reglament de l’Impost sobre la Renda de 
les Persones Físiques, aprovat pel Reial Decret 1775/2004, 
de 30 de juliol, el Ministeri d’Economia i Hisenda, a la 
vista de l’informe del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació, podrà autoritzar, amb caràcter excepcional, la 
reducció dels índexs de rendiment net a què es referix 
l’Orde EHA/3902/2004, de 29 de novembre, per la qual es 
desenvolupen per a l’any 2005 el mètode d’estimació 
objectiva de l’Impost sobre la Renda de les Persones Físi-
ques i el règim especial simplificat de l’Impost sobre el 
Valor Afegit.

Article 7. Mesures laborals i de Seguretat Social.

1. Els expedients de regulació d’ocupació que tin-
guen la seua causa en els danys produïts per les inunda-
cions tindran la consideració de provinents d’una situació 
de força major, amb les conseqüències que es deriven 
dels articles 47 i 51 del text refós de la Llei de l’Estatut dels 
Treballadors, aprovat pel Reial Decret Legislatiu 1/1995, 
de 24 de març. La Tresoreria General de la Seguretat 
Social podrà exonerar l’empresari de l’abonament de les 
quotes a la Seguretat Social en el primer supòsit mentres 
dure el període de suspensió, i es mantindrà la condició 
del dit període com a efectivament cotitzat pel treballador. 
En els casos en què es produïsca extinció del contracte, 
les indemnitzacions dels treballadors seran a càrrec del 
Fons de Garantia Salarial, amb els límits legalment esta-
blits.

En els expedients en què es resolga favorablement la 
suspensió de contractes o la reducció temporal de la jor-
nada de treball en virtut de circumstàncies excepcionals, 
l’autoritat laboral podrà autoritzar que el temps en què es 
perceben les prestacions per desocupació, regulades en 
el títol III del text refós de la Llei General de la Seguretat 
Social, aprovat pel Reial Decret Legislatiu 1/1994, de 20 de 
juny, que tinguen la seua causa immediata en les inunda-
cions, no es compute a l’efecte de consumir els períodes 
màxims de percepció establits. Igualment, podrà autorit-
zar que reben prestacions per desocupació aquells treba-
lladors inclosos en els dits expedients que no tinguen els 
períodes de cotització necessaris per a tindre-hi dret.

2. Les empreses i els treballadors pel seu compte 
inclosos en qualsevol règim de la Seguretat Social podran 
sol·licitar i obtindre, amb justificació prèvia dels danys 
patits, una moratòria d’un any sense interés en el paga-
ment de les cotitzacions a la Seguretat Social correspo-
nents als dos mesos anteriors a la producció del sinistre.

3. Els cotitzants a la Seguretat Social que tinguen 
dret als beneficis establits en els apartats anteriors i 
hagen satisfet les quotes corresponents a les exempcions 
o a la moratòria de què es tracte podran demanar la devo-
lució de les quantitats ingressades, incloent-hi si és el cas 
els recàrrecs i costes corresponents. Si el qui tinga dret a 
la devolució és deutor a la Seguretat Social per quotes 
corresponents a altres períodes, el crèdit per la devolució 
serà aplicat al pagament de deutes pendents amb la 
Seguretat Social en la forma que legalment siga proce-
dent.

4. Per a dur a terme les obres de reparació dels 
danys causats, les Administracions públiques i les entitats 
sense ànim de lucre podran sol·licitar dels servicis públics 
d’ocupació l’adscripció de treballadors perceptors de les 
prestacions per desocupació per a la realització de tre-

balls de col·laboració social, d’acord amb el que disposa 
l’article 213.3 del text refós de la Llei General de la Segu-
retat Social.

Article 8. Règim de contractació.

1. Als efectes que preveu l’article 72 del text refós de 
la Llei de Contractes de les Administracions Públiques, 
aprovat pel Reial Decret Legislatiu 2/2000, de 16 de juny, 
tindran la consideració d’obres, servicis, adquisicions o 
subministraments d’emergència els de reparació o man-
teniment del servici d’infraestructures i equipaments, així 
com les obres de reposició de béns perjudicats per la 
catàstrofe, siga quina siga la seua quantia.

2.  A eixe mateix efecte, s’inclouen, en tot cas, entre 
les infraestructures les hidràuliques, les carreteres i, en 
general, qualsevol que haja resultat afectada per les inun-
dacions.

3. Es declara urgent l’ocupació dels béns afectats per 
les expropiacions derivades de la realització de les obres 
a què es referix este article, als efectes que establix l’arti-
cle 52 de la Llei d’Expropiació Forçosa, de 16 de desembre 
de 1954.

4. En la tramitació dels expedients de contractació 
no inclosos en l’article 129.2 del text refós de la Llei de 
Contractes de les Administracions Públiques, es dispen-
sarà del requisit previ de disponibilitat de terrenys, sense 
perjuí que la seua ocupació efectiva no es faça fins a la 
formalització de l’acta d’ocupació.

Article 9. Ajudes d’emergència.

1. A les ajudes personals per danys en la vivenda 
habitual i efectes de primera necessitat, així com a les 
subvencions a corporacions locals per les despeses 
d’emergència realitzades en l’àmbit de les seues compe-
tències, se’ls aplicarà el procediment de concessió previst 
en el Reial Decret 307/2005, de 18 de març, pel qual es 
regulen les subvencions en atenció a determinades 
necessitats derivades de situacions d’emergència o de 
naturalesa catastròfica.

2. A este efecte, el termini per a la presentació de les 
sol·licituds de les ajudes a què fa referència l’apartat ante-
rior començarà a comptar a partir de l’endemà de la publi-
cació d’este reial decret llei en el «Boletín Oficial del 
Estado».

3. Les ajudes que es concedisquen en aplicació del 
que preveu este article es finançaran a càrrec dels crèdits 
16.01.134M.482 i 16.01.134M.782, «Transferències corrents 
i de capital a famílies i institucions sense fins de lucre per 
a atencions de tot tipus motivades per sinistres, catàstro-
fes o altres de reconeguda urgència», i 16.01.134M.461 i 
16.01.134M.761, «Transferències corrents i de capital a cor-
poracions locals per a atencions de tot tipus motivades 
per sinistres, catàstrofes o altres de reconeguda urgèn-
cia», dotats, amb caràcter d’ampliables, en el vigent pres-
supost del Ministeri de l’Interior.

Article 10. Línies preferencials de crèdit.

S’instruïx a l’Institut de Crèdit Oficial (ICO), en la seua 
condició d’agència financera de l’Estat, per a instrumentar 
una línia de préstecs per un import de tres milions d’eu-
ros, que podrà ser ampliada pel Ministeri d’Economia i 
Hisenda d’acord amb l’avaluació dels danys i de la 
demanda consegüent, per a la qual cosa utilitzarà la medi-
ació de les entitats financeres amb implantació en la 
comunitat autònoma afectada, amb les quals subscriurà 
els oportuns convenis de col·laboració.

Estes línies de préstec, que tindran com a finalitat 
finançar la reparació o reposició d’instal·lacions i equips 
agrícoles, industrials i mercantils, automòbils, motocicle-
tes i ciclomotors d’ús particular, vehicles comercials, 
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embarcacions particulars i locals de treball de professio-
nals, que s’hagen vist danyats com a conseqüència de les 
inundacions, es materialitzaran en operacions de préstec 
concedides per les dites entitats financeres, les caracterís-
tiques de les quals seran:

a) Import màxim: el del dany avaluat per la Delega-
ció del Govern a la Comunitat Autònoma de Canàries o, si 
és el cas, pel Consorci de Compensació d’Assegurances, 
descomptat, si és el cas, l’import del crèdit que hagen 
pogut subscriure a càrrec de línies de crèdit preferencials 
establides per iniciativa de la Comunitat Autònoma de 
Canàries.

b) Termini: cinc anys, incloent-hi un any de carència.
c)  Interés: el tipus de cessió per l’ICO a les entitats 

financeres serà de l’1,25 per cent TAE, amb un marge 
màxim d’intermediació per a estes del 0,75 per cent. En 
conseqüència, el tipus final màxim per al prestatari serà 
del dos per cent  TAE.

d) Tramitació: les sol·licituds seran presentades en 
l’entitat financera mediadora, la qual decidirà sobre la 
concessió del préstec, i serà a càrrec seu el risc de l’opera-
ció.

e) Vigència de la línia: el termini per a la disposició 
de fons acabarà el 31 de desembre de 2005.

La instrumentació de la línia de préstecs a què es refe-
rix este article serà duta a terme per l’ICO, en l’exercici de 
les funcions a què es referix la disposició addicional 
sexta.Dos.2.a) del Reial Decret Llei 12/1995, de 28 de 
desembre, de mesures urgents en matèria pressupostà-
ria, tributària i financera, i, en virtut d’això, el menyscapte 
que per a l’ICO supose el diferencial entre el cost de mer-
cat de l’obtenció dels recursos i el tipus abans esmentat 
de l’1,25 per cent serà cobert a càrrec dels Pressupostos 
Generals de l’Estat.

Article 11. Cooperació amb les Administracions locals.

Es faculta el titular del Ministeri d’Administracions 
Públiques per a proposar el pagament de les subvencions 
a què es referix l’article 2, en la part que finança l’Adminis-
tració General de l’Estat, fins a un import màxim 
de 7.228.171 euros, a càrrec del crèdit extraordinari que a 
este efecte s’habilite, amb el caràcter d’incorporable, en 
els pressupostos del dit departament. De conformitat 
amb el que establix l’article 50.b) de la Llei 47/2003, de 26 
de novembre, General Pressupostària, el dit crèdit extra-
ordinari es finançarà amb Fons de contingència, i la seua 
autorització correspondrà al Ministeri d’Economia i 
Hisenda.

De la mateixa manera, es faculta el titular del Ministeri 
d’Administracions Públiques per a establir el procediment 
per a la concessió de les mencionades subvencions, així 
com el seu seguiment i control, en el marc de la coopera-
ció econòmica de l’Estat a les inversions de les entitats 
locals.

Article 12. Comissió interministerial.

1. Es crea una comissió interministerial per a l’aplica-
ció de les mesures establides en este reial decret llei, 
coordinada per la Direcció General de Protecció Civil i 
Emergències i integrada per representants dels ministeris 
d’Economia i Hisenda, de l’Interior, de Foment, de Treball 
i Assumptes Socials, d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de 
la Presidència, d’Administracions Públiques, de Medi 
Ambient i de Vivenda, així com pel Delegat del Govern a 
la Comunitat Autònoma de Canàries i per un representant 
del Consorci de Compensació d’Assegurances.

2. El seguiment de les mesures previstes en este 
reial decret llei serà dut a terme per la comissió a què es 
referix l’apartat anterior, en coordinació amb les autori-

tats de la Comunitat Autònoma de Canàries, a través de la 
Delegació del Govern a Canàries.

Article 13. Consorci de Compensació d’Assegurances.

1. El delegat del Govern a la Comunitat Autònoma de 
Canàries podrà sol·licitar del Consorci de Compensació 
d’Assegurances, per a una més correcta avaluació dels 
danys, les corresponents valoracions previstes en este 
reial decret llei, sempre que no afecten béns de titularitat 
pública.

2. El Consorci de Compensació d’Assegurances tin-
drà dret a l’abonament per part de l’Administració General 
de l’Estat dels treballs de peritatge de conformitat amb el 
barem d’honoraris professionals que el dit Consorci tinga 
aprovat per als seus pèrits taxadors d’assegurances.

3. Per a facilitar la tramitació de les ajudes i la valora-
ció dels danys, l’Administració competent i el Consorci de 
Compensació d’Assegurances podran transmetre’s les 
dades sobre beneficiaris de les ajudes i indemnitzacions 
que concedisquen, les seues quanties respectives i els 
béns afectats.

Article 14.  Convenis amb altres Administracions públi-
ques.

L’Administració General de l’Estat podrà celebrar amb 
la Comunitat Autònoma de Canàries, amb el cabildo Insu-
lar de Gomera i amb les corporacions locals afectades els 
convenis de col·laboració que exigisca l’aplicació d’este 
reial decret llei.

Disposició addicional primera. Límits de les ajudes.

El valor de les ajudes concedides en aplicació d’este 
reial decret llei, pel que fa a danys materials, no podrà 
superar en cap cas la diferència entre el valor del dany 
produït i l’import d’altres ajudes o indemnitzacions decla-
rades compatibles o complementàries que, pels mateixos 
conceptes, puguen ser concedits per altres organismes 
públics, nacionals o internacionals, o corresponguen en 
virtut de l’existència de pòlisses d’assegurament.

Disposició addicional segona. Crèdits pressupostaris.

La reparació dels danys en els béns de titularitat esta-
tal, les indemnitzacions que es concedisquen per danys 
en produccions agrícoles, així com les despeses que origi-
nen els convenis de col·laboració subscrits amb altres 
Administracions públiques a què es referix l’article 14, es 
finançaran a càrrec dels pressupostos dels respectius 
departaments ministerials, i a l’efecte d’això es realitzaran 
les transferències de crèdit que siguen necessàries, sense 
que siguen aplicables les limitacions contingudes en l’ar-
ticle 52.a) de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, General 
Pressupostària, respecte de la realització de transferèn-
cies de crèdit des d’operacions de capital a operacions 
corrents.

Disposició addicional tercera. Bestretes d’ajudes vincu-
lades a determinats préstecs per a la millora i moder-
nització d’estructures agràries.

En els termes municipals afectats, amb caràcter prefe-
rent, podrà efectuar-se el pagament anticipat de l’import 
total de les ajudes de minoració d’anualitats d’amortització 
del principal dels préstecs acollits al Reial Decret 613/2001, 
de 8 de juny, per a la millora i modernització de les estruc-
tures de producció de les explotacions agràries, d’aquells 
expedients dels quals es dispose de la corresponent certi-
ficació final de compliment de compromisos i realització 
d’inversions.
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Disposició final primera. Competències de la Comunitat 
Autònoma de Canàries.

El que establix este reial decret llei s’entén sense per-
juí de les competències que corresponen al cabildo Insu-
lar de Gomera i a la Comunitat Autònoma de Canàries a 
l’empara d’allò que establix el seu Estatut d’Autonomia.

Disposició final segona. Facultats de desplegament.

El Govern i els distints titulars dels departaments 
ministerials, en l’àmbit de les seues competències, dicta-
ran les disposicions necessàries i establiran els terminis 
per a l’execució del que establix este reial decret llei.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Este reial decret llei entrarà en vigor el mateix dia de 
la seua publicació en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, el 27 de maig de 2005.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO 

 9394 LLEI 8/2005, de 6 de juny, per a compatibilitzar 
les pensions d’invalidesa en la seua modalitat 
no contributiva amb el treball remunerat. 
(«BOE» 135, de 7-6-2005.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegen i entenguen esta llei.
Sapieu: Que les Corts Generals han aprovat la llei 

següent i jo la sancione.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

La regulació actual dificulta la integració laboral dels 
discapacitats que perceben prestacions de la Seguretat 
Social no contributives per presentar un grau de discapa-
citat igual o superior al 65 per 100, ja que la realització 
d’una activitat professional lucrativa comporta, automàti-
cament, la reducció de la pensió no contributiva en la 
mateixa quantia que la retribució obtinguda.

Esta regulació comporta que persones discapacitades 
que podrien accedir a alguna activitat remunerada no ho 
facen quan eixa remuneració siga de baixa quantia, ja que 
no hi ha cap compensació addicional pel fet de treballar, i 
fins i tot es corre el risc de perdre la prestació, a la qual 
cosa ha de sumar-se la por existent als obstacles que 
puguen presentar-se per a recuperar-la en el moment de 
cessar en el treball retribuït, a pesar que l’article 144 de la 
Llei General de la Seguretat Social recull la recuperació 
automàtica de la pensió.

Esta dificultat, que comporta una menor integració 
laboral de les persones amb discapacitat, podria minimit-
zar-se flexibilitzant la penalització que, per als qui ja estan 
percebent la pensió no contributiva, representa hui l’exer-
cici d’una activitat lucrativa, de manera que els perceptors 
d’estes pensions pogueren compatibilitzar-les amb els 
ingressos del treball durant els quatre anys següents a 
l’inici de l’activitat, fins al límit de l’indicador públic de 
renda d’efectes múltiples (IPREM). A partir d’este límit, la 
prestació es reduiria en una quantitat igual al 50 per 100 
de la renda percebuda per damunt d’esta quantia.

S’aprofita la present Llei per a eliminar la incompatibi-
litat establida a partir de l’1 de gener de 2004 entre la 
pensió d’orfandat, en els supòsits d’orfe amb 18 o més 
anys i incapacitat per a tot treball, i l’assignació econò-
mica per fill a càrrec, amb l’edat indicada i un grau de 
minusvalidesa igual o superior al 65 per 100. Amb la nova 
regulació, que no suposa cap increment de cost, atés que 
la incompatibilitat indicada no tenia efectes pràctics, des-
prés de l’aprovació del Reial Decret 364/2004, de 5 de 
març, de millora de les pensions d’orfandat en favor de 
minusvàlids, s’atén una demanda unànime dels col-
lectius de persones minusvàlides, al mateix temps que es 
dota l’ordenament de la Seguretat Social d’una major 
seguretat jurídica, de manera que les regles que regulen, 
d’una manera efectiva, la compatibilitat o incompatibilitat 
de les prestacions socials públiques s’incloguen en una 
disposició amb rang de Llei.

Article únic. De modificació del text refós de la Llei 
General de la Seguretat Social, aprovat pel Reial 
Decret Legislatiu 1/1994, de 20 de juny.

U. Es modifica l’apartat 2 de l’article 145 del text 
refós de la Llei General de la Seguretat Social, aprovat per 
Reial Decret Legislatiu 1/1994, de 20 de juny, que queda 
redactat en els termes següents:

«Les quanties resultants de l’aplicació del que establix 
l’apartat anterior d’este article, calculades en còmput 
anual, es reduiran en un import igual al de les rendes o 
ingressos anuals de què, si és el cas, dispose cada benefi-
ciari, excepte el que disposa l’article 147.»

Dos. S’afig un paràgraf segon a l’article 147 del text 
refós de la Llei General de la Seguretat Social, aprovat per 
Reial Decret Legislatiu 1/1994, de 20 de juny, en els termes 
següents:

«En el cas de persones que amb anterioritat a l’inici 
d’una activitat lucrativa perceberen una pensió d’invali-
desa en la modalitat no contributiva, durant els quatre 
anys següents a l’inici de l’activitat, la suma de la quantia 
de la pensió d’invalidesa i dels ingressos obtinguts per 
l’activitat exercida no podran ser superiors, en còmput 
anual, a l’import, també en còmput anual, de l’indicador 
públic de renda d’efectes múltiples (IPREM) vigent en 
cada moment. En cas d’excedir esta quantia, es minorarà 
l’import de la pensió en el 50 per 100 de l’excés sense que, 
en cap cas, la suma de la pensió i dels ingressos puga 
superar 1,5 vegades l’indicador públic de renda d’efectes 
múltiples (IPREM). Esta reducció no afectarà el comple-
ment que preveu l’apartat 6 de l’article 145 d’esta Llei.»

Disposició addicional única.

Es modifica l’apartat 3 de l’article 189 del text refós de 
la Llei General de la Seguretat Social, aprovat pel Reial 
Decret Legislatiu 1/1994, de 20 de juny, que queda redac-
tat en els termes següents.

«3. La percepció de les assignacions econòmiques 
per fill minusvàlid a càrrec, que establix l’apartat 2, parà-
grafs b) i c), de l’article 182 bis, serà incompatible amb la 
condició, per part del fill, de pensionista d’invalidesa o 
jubilació en la modalitat no contributiva.»

Disposició derogatòria única.

Queden derogades totes les disposicions del mateix 
rang o d’un rang inferior que s’oposen al que establix la 
present Llei i, especialment, el Reial Decret 364/2004, de 5 
de març, sobre millora de les pensions d’orfandat a favor 
de minusvàlids.


